Тема проєкту: Переплетене коріння: вплив єврейської спадщини  на розвиток громади Васильківщини Київської області
Прізвище, ім’я, по батькові автора: Забіжко Катерина Андріївна
Назва закладу освіти, клас: Васильківський центр дитячої та юнацької творчості, гурток «Юні географи-дослідники» на базі Здорівської гімназії Васильківської міської ради
Назва територіального відділення МАНУ, назва населеного пункту: Київське обласне територіальне відділення МАНУ, м. Васильків
Прізвище, ім’я, по батькові, посада керівника проєкту: Розумнюк Антоніна Анатоліївна, керівник гуртка Васильківського центру дитячої та юнацької творчості 
Мета:  дослідити вплив єврейської спадщини  на розвиток громади Васильківщини 
Завдання: опрацювати історичні  та статистичні джерела інформації; провести інтерв’ю з представниками  єврейської общини; узагальнити матеріали дослідження.
Об’єкт дослідження: соціально-економічне становище єврейської общини  на Васильківщині. Предмет дослідження: вплив єврейської спадщини  на розвиток Васильківської громади
Теоретична частина. З XVII-XVIII століть Васильків був важливим торговим вузлом під Києвом. Єврейська громада активно займалася торгівлею, ремісництвом та обробкою шкіри, що було основою економіки міста в пореформений період, українська громада в ті часи займалась переважно землеробством. У 1802 р. у Василькові євреї становили 54% населення. Наприкінці ХІХ ст. через заборону тодішнього уряду іудеям мешкати у Києві, значна кількість єврейських родин переселилися до маленьких містечок навколо Києва. В ті часи у Василькові нараховувалося 10930 осіб єврейської національності із загальної кількості громадян - 17660.  На початку XX ст.  Васильків мав єврейського населення 50%. Згідно з переписом 1939 року у місті проживало  1736 євреїв, а після більшовистської революції 1917 року єврейське населення міста критично скоротилося, причини: погроми громадянської війни, Голокост під час другої світової війни,  утиски радянської влади та еміграція у 80-ті роки. В 1998 році в місті зареєструвалася ГО «Єврейська громада», в кількості 100 осіб. Станом на 2026 рік, за інформацією від голови «Єврейської громади Василькова» В’ячеслава Зіпмана, на обліку перебуває всього 87 осіб - менше 0,5% від загальної кількості населення міста.
Дослідницька частина. Методом збору та обробки  інформації з літературних джерел  та електронних ресурсів нами  визначено основні напрями, за якими відбувався вплив єврейської спадщини на розвиток громади. Професійний поділ та співпраця. Васильківські ярмарки були епіцентром культурного обміну - від пісень і анекдотів до запозичення технологій виробництва. Започаткована євреями реміснича справа обробки шкіри стала візитівкою промисловості міста: тут працює два потужних шкірпереробних заводи, побудованих на початку ХХст. Мова. Взаємне проникнення слів у місцевий діалект: Азохен вей- вигук здивування. Шнобель -великий ніс. Махер - шахрай, спритник. Кіпіш- паніка, метушня. Поцик - хлопчисько. Лейбик-короткий кожушок. Кагала - гурт людей. Кулінарія. Напротязі століть відбувся  вплив єврейської кухні на місцеві традиції. Цінуються кошерні продукти - високої якості. Страви - форшмак та  фарширована риба - невід’ємна частина єврейсько-українського столу навіть сьогодні. Маца, яку вживають протягом усього свята Песах. Музика. Єврейські музиканти часто грали на українських весіллях відомі пісні, серед них «Сім-сорок» «Хава нагіла». Вплив єврейської архітектури на вигляд центру Василькова. До наших днів збереглися будівлі трьох синагог ( загалом у Василькові їх було 4 - про це описано в моєму дослідженні 2024 року «Синагоги Василькова»). Освіта. Сьогодні в двох  колишніх єврейських  синагогах розміщені загальноосвітні заклади: гімназія №1 та гімназія №2.
 Голокост на Васильківщині не  залишив байдужими українців.  В 1941-1942 роках німецькими окупантами в місцевому яру було розстріляно 160 чоловік. У 1965 році силами місцевих українців та родичів загиблих  останки розстріляних було перепоховано на Єврейському кладовищі в братську могилу. Наведену інформацію з’ясовано методом інтерв’ю у Якова Ісеровича Тамаркіна, заступника голови «Єврейської громади», який особисто брав участь уперепохованні бабусі та дідуся. Спільний  релігійний  простір. Успішне співіснування православної церкви поряд із синагогами (наприклад, собор Антонія і Феодосія,  Нікольський Храм, Покровський Храм, Володимирський Храм).
Висновки. У ході дослідження, виконано всі поставлені завдання. Опрацювання історичних джерел підтвердило, що єврейська громада протягом століть була невід’ємною частиною Васильківщини. Доведено, що єврейська підприємливість заклала фундамент промислового обличчя сучасного Василькова. Шляхом проведення інтерв’ю з представниками громади було деталізовано факти Голокосту на території Васильківщини.  Співіснування православної та єврейської громад у єдиному релігійному та культурному просторі Василькова є прикладом толерантності та взаємоповаги. Автором самостійно визначено, що тривале співіснування двох народів призвело до глибокого переплетення їх спадщини. 
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